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Köztisztviselő és a korteskedés.
— juliua 28.

(K.) A jó és gyors közigazgatás 
első alapfeltétele az, hogy a tiszt­
viselők képzett és munkás férfiak 
legyenek. Ne csak a kenyérért dol­
gozzanak, hanem némileg ambíció 
vezesse őket hivatalos működésük­
ben: Mert hasztalan a jó közigazga­
tási törvény, ha az ezt végrehajtó 
közeg immel ámmal végzi feladatát 
t7gyis elég panaszt hallunk a ma­
gyar közigazgatás ellen és ezen 
panaszokat csakis oly módon lehet 
megszűntetni, ha a közigazgatási 
tisztviselők egész lélekkel azon lesz_ 
nek, hogy a reájuk bizott ügyeket 
szaktudással és lelkiismeretes szor­
galommal elvégezzék.

Ezt pedig csak az esetben tel­
jesíthetik az amúgy is sok munkával 
megterhelt tisztviselők, ha pusztán 
ízz&I foglalkoznak, ami hivatalos 
ügykörükbe tartozik. Ha nem oszt­
ják meg tehetségüket és idejüket 
különböző hivatásukkal semmi te 
kintetben sem összefüggő munkák 

-elvégzésére, főleg pedig tartózkod 
nak attól, hol a politikai életben

vezérszorepet vigyenek- A politizá 
lás semmikében sem illés thető bele 
a közigazgatási tisztviselő munka 
körébe, mert nemcsak akadályozza 
őt hivatalos kötelességeinek teljesi 
tésében, hanem ellenszenvessé is 
teszi azok előtt, akikkel nincs egy 
tikai nézeten.

Különösen pedig ne adja a 
fejét egy közigazgatási tisztviselő 
sem a korteskedésre. Ez méltatlan 
egy köztisztviselőhöz és lealacso 
nyitja az egész tisztviselőosztály te 
kinlélyét. A korteskedés ma már 
nem is hálás foglalkozás, mert nem 
csak tengersok ellenséget szerez az 
illetőnek, hanem igen alkalmas esz 
köz arra, hogy a tisztviselő hivata 
los kötelességeit sutba tegye és po 
litikai vigéskedésével tekintélyét 
tönkretegye.

> em azt kívánjuk ezzel mon 
dani, hogy a közigazgatási tisztviselő 
ne gyakorolja politikai meggyőződé 
sét Aliért ne ? Épp oly szabad pol 
gára ó a hazának, mint bárki más , 
ember fia. Sőt e tekintetben legyen 
politikai meggyőződése szilárd és 
megingathatatlan. Ebben ne korlá 
tozza a közigazgatási tisztviselőt se j

főispán, se polgármester, se semmi 
télé érdekszövetkezet. Ha a kor­
mánypárttól várja a haza boldogsá 
gát, ne vesse szemére senki a kor 
mánypárti jelöltre adott szavazatát, 
ha viszont az a meggyőződése,hogy 
csakis az ellenzéki eszmék megva 
lósitásával lesz boldogabb Magyar 
ország, ne legyen szavazatának le 
adása után semmi bánkódása és 
előmenetelének ne legyen ez aka; 
dálya, haladásának kerékkötője. El 
lenben a közigazgatás feje tanácsá 
val, rábeszélésével és ha kéj! erősebb 
eszközökkel is fékezze meg azt a 
közigazgatási tisztviselőt, aki híva 
talos kötelességeinek elmulasztásával 
kortesnek csap tel és a választási 
urnánál vagy a közigazgatási terem 
ben erőszakos módon korteskedésre 
használja fel hivatalos állását.

Egy kötelességét buzgón betol 
teni akaró közigazgatási tisztviselő 
mindig talál a saját hivatalos köré 

' ben elég munkát, míg ha politikai 
célok megvalósításáért futkos, igen 
sokszor a közönség sínyli meg po 
litikai v géceskedését Amiből az 
következik, hogy a közigazgatási 
tisztvieaiő gyakorolja ugyan fiigget

Apróhirdetésbeli regények.
— A „Szabadság“ eredeti tárcája. — 

Irta : Szederkényi Anikó.
III.

Azt a magas, karcsú, feketehaju 
szépasszonyt, kit az Andrássy-u on tog- 
3aP délután követtem és mellette elht-~ 

i-u&dvi), hódolatom jeléül egy ibolya csok­
rot lábaihoz ejtettem, esedezve kérem,
írja meg, ismerkedés lehetséges-e ? Vá­
laszát esdi Sziriusz.

Mezartim. A boldogságos perc — 
mikor Nagyságos Asszonyomat nemcsak 
-áihattam, de bűvös mosolyában és csen­
gő kacajában üdvözölhettem — nem hágy 
nyugton egy percig sem. Kegyed magá­

ul vitte a lelkemet. Ő ! hozza vissza ! 
Házzá vissza I Hadd boruljak térdre Ön 
«lőtt, Nagyságos Asszonyom ! Sziriusz.

Mezartim. Olvasta-e hozzáintézett 
szavaim ? Válaszoljon, könyörgöm Ón-

nek, Nagyságos Asszonyom. Vagy csak 
azért szállt !e egyszer hozzám, hogy mint 
a szirén, mikor befont bűvös énekével, 
ellophassa lelkemet ? . . . Adjon jelt és 
én, mii t rabszolgája, repülök intésére. 
Kezét csókolja Sziriusz.

Sziriusz, Menjen, maga nagyon is 
ékesen beszól. Nagyon is gyakorlott a 
stílusa. De azért hadd lássam, mi újat 
tudna mondani ugyanott, ugyanaz órá­
ban , .. Mozartim.

Mezartim, Te vagy az én megváltó 
tündérem ! Te vagy a szépség! Te vagy 
az édesség 1 Hogy ón újat mondjak ne­
ked ? I Igen ! Uj nyelvet kell kitalálni, 
mely elzengje, mi vagy Te. Mert a meg­
levő szegény leimi a Te nagyságodat I. . 
(), én megőrülök Teárted! . . . Nagysá­
gos asszonyom, adja vissza a szivein Szi­
riusz.

Mezartim• Maga játszik én velem. 
Nagyságos Aszonyom ! . . . Cfvönvörü-

11

séget talál férfikönyékben. Mulattatja, ha 
büszke lelkeket lát maga előtt a porban 
csúszni. Nos, jöjjön, mindezt megláthatja. 
Nézzen meg engem s kacagjon ki. Meg­
érdemlőm, mert filléreket koldulok a maga 
szerelméből ... Te gyönyörűséges szép- 
asszony, ón meghalok érted 1 . . Sziriusz.

Mezartim. Ha nem fog nekem Írni, 
akkor én, — ha egy poklot kell is érte 
keresztül zarándokolnom, egy szurokká 
vált tengert átúsznom, vagy milliárd holt­
testen végiggázolnom — de akkor is oda 
jutok magához. Sziriusz.

Mezartim, O, te csudatevő üdvös­
ség ! Te megváltóm 1 Te ! te 1 megteste­
sült édesség ! Még most sem ocsúdtam 
föl a mámorból 1 . . . Odaborulok a hely­
re, ahol ültéi és csókolom milliószor. Őrült 
sobeséggel kering a vér ereimben. Min­
den paránya himnuszt zeng hozzád. Te 1 
te! te vagy az „Asszony“. Az édes, a 
valódi. Akiről csak poéta álmodik bubá­

it? egyedül elismeri hel­
letne» izü természete« 
~~~ Imehajtósmer. -----
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lenül, meggyőződése szerint polgári 
és alkotmányos jogait, de ne akar 
jón mindenáron kortes lenni a köz 
igazgatás jó és gyors menetének 
kárára.

Gyermek-öngyilkosságok.
Azokból az esetekből kifolyólag, 

hogy az idei tanév folyamán Magyaror­
szágon több 8—14 éves gyermek ön- 
gyilkosságot követett el, fővárárosi lap­
jaink közül többen foglalkoztak már e 
szomorú lényekkel és azok okaival, 
melyek mint a ragadós nyavalya félő, 
több áldozatot is fognak maguk után 
vonni.

Természetesen a fönt említett lapok 
különféle okokra vezetik vissza ezen a, 
gyermekek közt elterjedt öngyilkossági 
mániát, de egy dologban mind meg­
egyeznek, hogy a testi fenyíték a maga 
helyes idejében és módjával az iskolába 
ismét behozandó.

Az egyik igen tekintélyes lap a 
házi és iskolai nevelésben találja a baj 
gyökerét, mert szerinte — igen helyesen 
— a mai szerfölött humánus neveléssel 
nam lehet a gyermek lelkét megedzeni 
másik pedig szintén visszakivánja ugyan 
nádpák a kultuszát, de a baj k utforását a 
mai tanítási rendszerben is találja, kár­
hoztatva igy azt, hogy kitűnő osztályzatú 
tanulónak hogy adhatnak a sok kitűnő 
mellett egyes tárgyakból jeles osztályza­
tot. Ez szerinte méltán elkeserítheti a 
gyermeket.

Lám a dolgoknak mai felületes meg­
ítélésében ilyen és hasonló Ítéletre jutnak 
az emberek, talán ép azok, kik két év­
vel ezelőtt, tehát nem is olyan régen a 
legradikálisabb módon indítottak irtó- 
háborut minden, szerintünk inhumanus 
nevelési eszköz ellen, hogy ma aztán 
visszakérjék ismét az általuk előbb ki­
átkozott fegyelmi eszközt, nehogy még 
elpuhultabbá tegyék a jövő nemzedéket.

Régi igazság az, hogy a humanis- 
must nem szabad a nevelésben a végle­
tekig forszírozni, mert a hogy az inhu­

manus bánásmód rombolólag hat a ke­
délyre, ép oly hatást érünk el a szerfölött j 
humánus, becéző nevelési móddal, mert 
hiöljük vele az akaraterőt gyermekeink­
ből és igy elpuhultakká tesszük az em­
bereket a legcsekélyebb csalódás elvise­
lésére is. . ... ,

Nagy baj nálunk, hogy a családok 
a gyermek nevelésénél egyik szélsőség­
ből a másikba esnek. Mig a gyermek 
kultusz, mely természetesen a gyermek 
szeretetéből, vágyainak föltótien kielégí­
téséből stb. áll, a családok egy részében 
— legalább külsőleg — valósággal dü­
höng, addig a társadalom másik rétegé­
ben ép ellenkezőjét találjuk. A család a 
gyermek nevelésében a legdurvább esz­
közöket használja, a helyes közóputon 
pedig vajmi kevesen haladnak, azon az 
utón, mely a munka szeretőiére, a jellem 
helyeskiaiakulására és az akaraterő gya­
rapítására vezet; a bajt pedig fokozza, 
hogy a szülők e szélsőségek mellett egy­
ben mind megegyeznek, hogy, mig ők 
az iskolának alig nyújtanak segítséget, 
tőle mégis mindent elvárnak és mintegy 
kierőszakolják, hogy az iskola minden 
gyermek részére külön sültet tálaljon, 
hogy szemet hunjon a gyermek hibái 
fölött és tűrje, sőt szépítse azokat.

A szülő gyermekében Messiást lát, 
vagy ha nem is, ha hibáit ismeri már, 
azokat mégis takargatja. Ha szép elő­
menetelt tanúsít, azt gyermeke érdemé­
nek tudja be, ha ellenben semmit sem 
tud, csupa kényelemből és felelőségének 
másra hárítása okából is az iskolát 
okolja.

A kritika pedig természetesen a 
gyermek előtt történik és igy a szülő 
céltudatosan aláássa az iskola tekintélyét 
és gyermekét mintegy fölébe helyezi. 
Egyáltalán végzetes hiba az, hogy az 
emberek nagy része a munka könnyebb 
végét keresik, természetes aztán, hogy 
ép olyanok gyermekeik is, ha meggyő­
ződve is vannak arról, hogy érdemelté­
nek arra.

De a társadalom maga is úgy tesz. 
Hogy többet ne mondjunk a jótékonyság 
gyakorlásában vár e valami ellenszolgá- 
iatot? Enyhítve a nyomort, törekedik-e

vele javítani is? Nem, de helyette kiölt 
az emberekből a szerénységet, a munka 
kedvet és követelővé teszi őket. Hisz 
mai világban jelszóvá lett már: követel»; 
mindent és tenni érte semmit.

Ez harapódzik el a gyermekek kö­
zött is, mely képzelt jogos követelésnek 
ki nem elégitése fölkelti bennük a dacot, 
melynek hatása alatt as egész életében, 
kényeztetett gyermek kép s életét is el­
dobni magától, mert zsarnoki szeszélyeit 
kielégítve nem látja, mire szegény, nél­
külözésekben megedzett gyermeke nem 
képes.

Mert gyermek kétségbeesésből még 
nem dobta el magától, melyhez még a 
legutolsó féreg is szívósan ragaszkodik. 
Hány elkényeztetett gyermektől hallhat 
tűk már, ha vágyait ki nem elégítették, 
hogy kár élűi a világon, sőt szülőit ön- 
gyilkossággal fanyegette.

Ép azért kár az iskolát ős a rend­
szert okozni e szomorú esetekért, azt a 
rend ízért okozni e szomorú esetekért, azt 
a rendszert, mely évtizedekig fennáll 
már és nem volt rá eset, hogy a múlt­
ban gyermek annak súlya alatt öngyil­
kosságra vetemedett volna.

Keressük azért inkább az okokat a 
' családban és a mai társadalomban, mely 

naponkint nyújtja a példát gyermekeink- 
I nek, melyet jóvá tenni az iskolának az­

után már nem áll módjában, annak az 
í iskolának, melynek tekintélyét nap-nap 

után alá ássák.
Ilakseh József.

ORSZÁGGYŰLÉS.
A képviselöház ülése

— Saját tudósítónktól. —
Budapest jul. 27.

A mai ülés is csöndes mederben 
, indult. Hieronymi Károly kereskedelmi 

miniszter tárcájának költségelőirányzata 
volt napirenden. A miniszter már az 

1 ülés előtt megérkezett és pulpitusán két 
vaskos kötetet helyezett el, azt a mun­
kát, amelyet tegnap bocsájtott közre és

jós álmu éjtszakák évadján . . . Cső- i 
kolja illatos hajad a Te rabszolgád, Szi- ; 
riusz.

Sziriusz. Te kedves vagy és nagyon 
udvarias. Olyan szépen mondod, hogy 
szeretsz . . . Sokszor gondolok rád. Vi­
gyázz ! Ne feledd az adott jelt szem előtt 
tartani. Mezartim.

Mozartim. Te ragyogó csillagzatom. 
Ott voltam tegnap is, de hiába vártalak. 
Ma este kilenckor újból elmegyek. Jöjj ! 
öjj ! Epedve vár Szinuszod.

Mezartim. Engedj meg te boldog- 
ságos angyalom, de oly fáradtam jöttem 
haza tegnap, hogy képtelen voltam Írni. 
Bocsáss meg érte. Ha látni fogod esdő 
szemem, megboosájtaez. Csókolom nya­
kadat. Szinusz.

Sziriusz. Kérlek, ne jöjj ma. Le­
hetetlen elszabadulnom. Azért ne hara­
gudjál ón szerelmes Mumusom, Asszony­
kádra.

Mezartim. Nap-nap után hiába vár- > 
lak. Ezer kifogást találsz és nem jösz. ! 
Mit akarsz tőlem ? Meguntál ? Mondd 
meg, ha igy van. De ne kínozz, ne csa- ' 
lógass. Jöjj, jönnöd kell 1 Epedve vár 
Sziriuszod.

Sziriusz. Kérlek, ne irj többet. Fé­
lek ; gyanakodnak. Várj türelemmel, min­
den jó lesz. Jövök, mihelyt jöhetek. Hol­
nap leveled lesz a főpostán „Asszonyká­
tól“ jelige alatt poste-restante. Mezartim.

Mezartim. Te földultad az én éle­
tem. Te csak szórakoztál velem! Most 
lepsz meg engem két fiacskád arcképével, 
mikor már őrjöngök érted ? Miért nem 
mondtad ezt nekem, mikor először be­
széltem veled ? Vagy mért adtál alkal­
mat, hogy megismerjelek ? O te Asszony! 
Az vagy, asszony vagy. Jöjj nézd meg, 
mi lett belőlem ! Sziriuszod.

Mezartim. Te nem is válaszolsz ne­
kem? Te eldobtál magadtól. Te vidáman 
nevetsz. Az utcán felreforditod fejed, mi­

kor elvánszorgok melletted. Te kiszívtad 
a velőt csontjaimból. Nincs már jártányi 
erőm. Te tönkretetted az én életem. írj 
osak egy betűt. írj nekem 1 Sziriusz.

Sziriusz. Kérlek, hallgassel. Ezen nem 
lehet változtatni. Tudhattad, hogy nem 
fog örökké tartani ez a regény. Álmod­
tál, fölóbredtél. Örülj, hogy álmod szép 
volt. Többet nem irok. Áldjon meg az 
ég! Mindig fog a szép időkre emlékezni 
Mezartim.

Mezartim. De én nem tudok le­
mondani. Nem. Nem akarok. El fogok 

I hozzád menni. Kell, hogy mégegyszer 
I karjaimban tartsalak ! Kell, hogy még­

egyszer megcsókoljalak. Külömben kiaszik 
a vér ereimből. En nem tudom elhinni, 
hogy mindez álom volt . . . Maga irt 
nekem és újból gyermekeivel hozakodik 
elő. Vigyázzon, megfojtom őket. Vigyáz­
zon Nagyságos Asszonyom. Sziriusz.

Mezartim. Nos jó ! Legyen hát vége 
mindennek. Maga eljött hozzám mégegy-

a legelőnyösebb feltételek mellett 
eszközöl ki o o o o o o oTörlesztéses és egyéb kölcsönöket

Hrrétéin Kálmán jelzálog kölcsön irodája,
D e b r ec e II, Piac-utca 83. szám
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amely ipartörvény reformjának alapja. A 
mai napra várják egyébként a miniszter 
felszólalását is.

Elnök: Perczel Dezső.
A jegyzőkönyv hitelesítése után 

fölolvasták az interpellániós könyvet. 
Dendl Aduit Temes-Rékás dolgában, Ko- 
váos Pál pedig Szent-Endre község ügy­
vitelében előfordult rendellenességek dol­
gában jegyzett be kérdést. A megokolá- 
sára délután harmadfél órakor tér át a
UA-

' A kereskedelmi tárca költsógelő- 
rányzatának tárgyalására tértek át.

Smialevszky Valér kijelenti, hogy 
bár ellenzéki, mind azáltal sokat remél 
ilieronymi kormányzatától, mert ismeri a 
miniszter múltját. Üdvözli abból az al­
kalomból, hogy az ipartörvény reformjá­
nak alapozási munkájával elkészült.

Majd a csatornák és a vasutak épí­
téséről szólt én határozati javaslatot 
nyújtott be a Vág folyó szabályozása 
dolgában. Az iparfejlesztést Ausztriával 
való gazdasági közösség alapján is lehet­
ségesnek tartja és ha a külön vámterü­
let alapján helyezkednének is, akkor is 
jóakaratu szerződést kellene kötni Ausz­
triával. Az újabb események azonban 
meggyőzték őt azzal, hogy Ausztria ér­
dekei miatt a közös vámterület alapján 
a mi iparunk sohasem fejlődhetik nagy- 
gyá. A költségelőirányzatot pártállásából 
kifolyólag nem fogadhatja el. (Helyeslés 
a baloldalon.)

fflukits Simon az előirányzat ellen 
beszélt és az önálló vámterület mellett 
emelt szót. A közös vámterületet akarja, 
hogy a kisiparos tönkre ment. Azt is 
kifogásolja, hogy az állam a fegyere 
munkában versenyt csinál a kisiparos­
nak. Az ipartörvény hátrányát fejtegeti.

Minden nagy kérdésben Ausztria 
akadályozza meg fejlődésünket. A di­
nasztia is beleavatkozik közgazdasági 
dolgokba, de mindig az osztrákok érde­
kében. Ez az oka, hogy sok száz millió 
forintot adunk évenként az osztrák ipar­
nak. A kczösvámterületen kívül legin­
kább árt a magyar iparnak maga a ma­
gyar ipartörvény.

A magyar ipar szempontjából le­
hetetlen tűrni, hogy Magyarországon és 
Ausztriában egyenlő elbánásban része­
süljön a házalás. Az egész országot el­
árasztja az osztrák házaló ipar. Azt ké­
ri, hogy a házalás tárgyát csak magyar 
hazai áru képezhesse. Szabályozni kel­
lene a vándorügynökök működését is. 
Nálunk is úgy kellene intézkedni, mint 
Ausztriában, ahol a magyar vándorügy­
nökök csakis kereskedőkkel és iparosok­
kal köthetnek ügyletet, magukkal a fo­
gyasztókkal azonban nem. Az előirány­
zatot nőm fogadja el.

Elnök a vitát bezárja.
A kereskedelmi miniszter emelke­

dett fel válaszra, hogy a vita anyagára 
reflektáljon.

Hieronymi Károly kereskedelmi mi­
niszter. Mindazok a panaszok, amelyeket 
Matika és tegnap Ernst felhoztak az 
ipartörvény alapján oldhatók meg. Krasz- 
nay beszédére reflektált ezután, arra a 
reszre, amel/ a nemzeti meggazdagodás­
ról beszél. Es ezt a részét annak a be­
szédnek, amely az anyagi megerősödést 
célozza, aláírja. A kereskedelmi oktatást 
ról is megemlékezett Krasznay és azt 
óhajtja, hogy a gyakorlati oktatásra he­
lyezzük a fő súlyt. Nálunk nem abban 
van a baj, hogy sokan adják magukat 
tudományos pályára, hanem abban, hogy 
kevesen járnak az ipariskolába. Az a 
szomorú tapasztalat, hogy azok is, kik 
ipariskolát jártak, ahogy szerit tehetik 
büróba mennek és hivatalnokokká vál­
nak, Elég munkást az életnek nevelni 
soha sem fogunk. Akárhogy fogjuk az 
ipariskola tantervét megreformálni, ha a 
társadalom nem jön segítségünkre akkor 
célt érni sohasem fogunk.

Krasznay említette a bánya és biz­
tosítási ügy reformját. A bányák dolga 
a pénzügy a biztosítási ügy az igazság­
ügyi miniszter reszortjába tartozik. A 
kartelek dolgáról is megemlékezett Krasz­
nay. Kívánatos, hogy ezzel a kérdéssel 
is folalkozzunk, de csak úgy, hogy ká­
ros kinövéseit lenyesegessük. Foglalko­
zott a kérdéssel és javaslatot is készített, 
amely most az igazságügyminiszternél

van. Reméli, hogy vagy tiz nap múlva 
visszakapja. Célja az is, hogy a kar teli­
szerződéseket illeti, hogy a tárgyalásokat 
Németországgal megindították, meg van 
róla győződve, hogy Krasznay sem cse­
lekedett volna máskép. Igaza van Krasz­
nay nak, hogy más eszközök és nem 
az önálló vámterület kell arra, hogy 
iparra neveljük az embereket. Az ipar 
megteremtéséhez nem szubvenció kell,

! hanem emberek. A védővámok felállítása 
I a magyar termelők nagy kárára volna.

Ha Romániával versenyezni kellene ter- 
I ménykivirelünkkel, akkor a búza ára lé- 
I nyeges csökkenést szenvedne, a mi pedig 

óriási veszedelem lenne az országra. Ma- 
! gyarország mezőgazdasága evolekében 
I fenn kell tartani a közös vámterületet, 
i Csodálkozik, hogy Krasznay ellenkező 

álláspontra jutott.
Smialovszky-nak azt válaszolja, hogy 

nem szabad keveselni a beruházási köl­
csönbe a csatorna építésre íelvett ősz- 
szeget.

Hieronymi Károly beszéde után rö­
vid vita támadt. Néhány főlszólalás után 
a kereskedelmi minisztérium költségveté­
sét részleteiben elfogadták.

Lendl Adolf helyiérdekű interpellá­
ciójára.

Tallián Béla földmivelésügyi mi­
niszter megnyugtató választ adott, mire 
az ülés végett ért.

Holnap a földmivelési tárcát fogják 
tárgyalni a képviselőházban.

ü.

ezer, mert megijedt fenyegetéseimtől. És 
sittitolt, mint egy vadállatot. De mikor 

hallotta, hogy hörögve szedem a léleg­
zetet, orrához emelte illatos zsebkendőjét 
és távozott. Azt elfeledte ugyebár, hogy 
kinek a müve mindez ? Elfeledte, hogy 
hónapokon keresztül csalogatott napról- 
aapra ? . . . Nos hát, menjen útjára 
szépasszony. Menjen, az én árnyam nem 
háborgatja többé. Majd mikor koporsó­
mat látja gyászkocsin jobbhazába ván­
dorolni, akkor is emelje orrához illatos 
zsebkendőjét. Menjen tovább és moso 
lyogjou tovább az Andrássy-uton. Hisz 
an elismerem, hogy megérdemeltem a 
büntetést. Mert más tájáról nem szabad 
gyümölcsöt tépni, ha felénk hajlik is az 
iga. Bocsásson meg az unalmas órákért, 
melyeket velem töltött- Én meg megyek 
a Szinuszba Majd tovább gondolkodom 
arról a bizonyos fáról, gyümölcsről, bűn­
ről, bünhödésről . . . Sziriusz.

IV.
Kutyusom. Jöhetsz 1 Marmota el­

utazott Cicád.
Cicám. Házikereszt ma hazautazott, 

h csak repülj hozzám 1 Kutyusod.

Kutyus. Nyitva a kiskapu. Vigyázz 1 
Cicád.

Cica. Tizenegykor ottleszek. Fogsz 
várni ? Kutyusod.

Kiityus. Csacsi. Nem vigyáztál. Há­
zikereszt meg Marmota fogadott te he­
lyetted. A többit magadtól tudhatod- 
Miért is sepertünk a más háza előtt 1 
Cica.

Cica. Légy hát boldog! Vége min­
dennek- Engem tönkre silányitott a ziva­
tar. Nyögöm utolsó órámig. Volt Ku­
tyusod.

Kedves Kutyuskám. Nincs vége 
semminek. Dandin György válik. Olvas­
tam a lapban, hogy Házikereszt is. Vár­
lak, Cicád.

Kddves Cicám. Elég volt egy sü­
tetből egy lepény. Én vezekelni akarok 
vétkeinkért. Ezentúl megtartom a tízpa­
rancsolatot. Különösen azt, amelyik bizo­
nyos felebarátról meg feleségről szól! 
Járj boldogan álmaid egében. Isten hoz­
zád 1 Ezentúl már János leszek. Kutyust 
eltemettem . . .

János. No hát verjen meg az Isten, 
János! Én meg ezentúl nulla lászek . . .

Nyári séták.
— A szárazságról. —

Eddig, ha meleg volt, ha a nyári 
nap sugarai égetően tűztek reánk, ki­
mentünk a nagy erdőre üdülni. Ma ide 
sem menekülhetünk, mert a nagyerdei 
park rinik a száraz, égető porban. 
Eszünk ágában sincs bárkit is okolni a 
miatt, mert belátjuk, hogy ezen az álla­
poton addig segíteni nem lehet, mig a 
vízvezeték kérdését meg nem oldjuk. A 
városi kertész szakadatlanul locsol, de 
munkája kárba vész a rettenetes hőség 
közepeit. Cserje, virág, fa és fü valósá­
gosan Sah&rai forróság és homok van 
a az egykor üde, szép nagyerdőn. Nem 
csoda, ha menekül, akinek módja van a 
hegyek közé. Az esők, a jótékony, az 
áztató, az üdítő esőt hiába várjuk, mintha 
csak átok volna ezen a magyar földön, 
egy semennyi felhő sem biztat bennün­
ket esővel. Ha az igy tart még néhány 
napig, akkor sirva néz a szegény em­
ber a kapás növények termése elé.

A nagyerdei Dobos pavilon és cuk­
rászda előtt is tenger porban úszik a 
közönség. Ebben a nagy szárazságban 
nem ártana, ha a város öntöző kocsija 
jól fellocsolná a cukrászat és Dobos pa­
vilion előtt elvonuló utat. A ml derék jó 
Németh Andrásunk is megtenné bizo­
nyára, hogy a Dobos pavilion elkerített 
helyét naponkint fellocsoltatná. Itt jár a 
legtöbb ember ős locsolás esetén nem 
verődnék fel a por ezeken a helyeken. 
Egyszóvól tegyük lehetővé, hogy lega­
lább a belső park pormentes legyen, 
mert különben innen is elriad a közön­
ség. Vgyis csak egy két napról van szó,
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mert talán asak megkönyörül rajtnak az 
ég és megnyitja csatornáit.

Hogy s gabonafélékre nem volt 
eső, a jelentések szerint kiszámították a 
statisztikusok, hogy ennyi millió méter - 
mázsával lesz belőlük kevesebb a tér 
mée, ami ennyi és ennyi millió fo­
rint kárnak felel meg. Azóta le is arat­
tak, el is csépelték javarészben. Valóban 
fele termés lett, De még némi vigaszul 
szolgált, hogy ez az esőtlensóg csak nem 
tarthat örökké s ha gabonanemü nem 
is termet elengendő, az okvetlen bekö­
vetkezendő esőzések folytán majd hely­
rén ti valamiképpen a bajt a dús kuko­
rica termés, a dohány s a mindenfele ve- 
temények. De eső mindeddig t em esett 
6 amit a föld ad nekünk, abból nagy 
lesz a fogyatkozásunk. Három-nógyszer, 
vagy talán többször annyi kár neheze­
dik a nemzet egészére, mint a hogy hit­
ték, ezámitgatták. Mert nemcsak attól 
fosztott meg bennünket ez a száraz esz­
tendő, amit vártunk, hanem sok ezret 
attól is, amilye volt. A temérdek tűz­
esetre gondolunk, amelyek egész falva­
kat hamvasztottak el.

Nincs viz. diadalmaskodik ellenfe­
lén a tűz, könnyeket facsarva az embe­
rek szeméből. De a vízhiány következ­
tében beállott általános szárazságnak 
egyébb gazdasági súlyos következményei 
is íjvannak. A Tisza és több kisebb 
folyó nem hajózható, sőt soknak medre 
egészen kiszáradt, a legelő kisült, egész 
vidékeken kiapadt a kutókból a viz, úgy 
hogy a lábas jószágok értéke — takar­
mány és vizkiány miatt — harmadára, 
negyedére devalválódott. Mindenek tete­
jébe pedig, mint már híradásaink voltak 
róla, itt is, ott is járványos betenségek 
ütik fel fejüket. Valóban fekete eszten­
deje lesz ez az 1904-es a magyarnak, 
amelyre sírva fog sokáig visszaemlé­
kezni.

* Személyi Mir. Kiss Áron ev. ref. 
püspök ma délben hazaérkezik Dögéről.

* Esik az eső! Mint valami örven­
detes nagy újságot, úgy mondták el a 
födött helyiségekbe lépő emberek a bent- 
levőknek ezt az egyszerű mondatot;

— Esik az eső 1 . . .
— Talán volt is ok a nagy örömre- 

Hiszen a hetek óta tartó perzselő forró­
ságban, senyvesztő szárazságban szinte 
halálra tikkadt már növény, állat és em­
ber. Végre tehát megeredtek tegnap dé­
lután az egek eddig elzárt csatornái és 
a tiszta vizcseppek sűrűn hullottak a 
földre. A levegő lehűlt, pora lecsapódott. 
A fák, füvek, virágok lankadtságukból 
a megújulás üdeségóre ébredtek. Az em­
berek megfrissülve és megerősödve, sza­
badabban lélegzőitek föl az eső után. — 
Szóval az eső jót tett a természet min­
den teremtményének egyaránt. Örültek 
a házigazdák, mert nem kellett házuk 
előtt locsolniok. Örültek a vízhordó ko­
csik, mert nem kellett az utcát öntöz­
niük. Mindenki és minden örült. De az

öröm még nagyobb lett volna, ha az eső 
tovább tartott volna. Külömben nemcsak 
nálunk esett az eső, hanem az ország 
külömböző tájáról üdítő esőt jeleznek 
nekünk.

* Panass a helyi vasat ellen. A kö­
vetkező sorok közlésére kértek fel ben­
nünket: A helyi vasút mostanában nagy 
buzgalommal bonyolítja le a teherforgal­
mat. Ennek következtében a személy­
szállítás a nagytemplom előtt megakad. 
Ez a hely állandó megálló lett. Akinek 
nem tetszik várni, annak le kell szállni 
és gyalog folytatni útját a nagy me­
legben. Igazán kevés figyelemmel van a 
helyi vasút a nagy közönség iránt. Miért 
nem lehet a teherforgalmat, mint más 
városokban éjjel lebonyolítani. Nagyon 
kérjük a városi tanácsot szíveskedjék be­
leszólni tekintélyével a helyi vasút ga­
rázdálkodásába, mert a mostani állapot 
a legbékésebb embert is kihozza a sod­
rából.

* Leesett a fáról. Kedden délután 
könnyen végzetessé válható szerencsét­
lenség történt Hadházon egy Béres gu­
banccal. Tiba Gábor, az említett időben 
kiment a hadházi erdőbe, hogy száraz 
galyafcnt szedjen. Felmászott egy magas 
tölgyfára, ahonnan jókedvűen tördelte 
lefelé a száraz galyakat, mig egyszer 
egyensúlyt veszítve oly szerencsétlenül 
esett le, hegy egy galyban fennakadt és 
a száraz galy, bal felső térden a húst 
végig hasította. Tiba Gábor maga ment 
haza szülei lakására, hol a tegnapi nap 
folyamán oly súlyos fájdalmak vettek 
rajta erőt, hogy beszállították a közkór­
házba, ahol Katona Zoltán dr. vette gon­
dos kezelés alá és kötöite be a sebet. A 
seb nem nagyon veszedelmes természetű 
és rövid időn belül behegedd.

* Kíváncsiság Mindannyiban kiván­
csiak vág) uuk. Ki többé, ki kevésbé, 
egyik sokfele másik csak egynéhány do­
logra. Van hasznos, tolakodó czinkus sőt 
veszedelmes kíváncsiság. László Béla fő­
városi zenetanár kíváncsiságát bátran le­
het a legu.ólsó kathegoriába sorozni. Ez 
az úriember tegnap a Wiíiányi-utcában 
egy gyógyszerdobozt talált, amelyben 
pilulák voltak. Egyet kivác-siságból be­
vett s annyira rosszul lett tőle, hogy a 
mentők vitték a Rókuskórházba. Az em­
beri gyöngeség hasonló gyors megtor­
lásáról erkölcsös gyermek mesékben ol­
vasunk, ahol a kotnyeles Petikét hol 
rák olló, hol darázsfulánk oktatja ész­
szerű viselkedésre. Bárha a pórul járt 
tanár gondolkodását is meglehet érteni. 
Ez az ur olyan szerencsés volt, hogy ta­
lált valamit. És olyan szerencsétlen, hogy 
amit talált nem tudta hasznát venni. — 
Egész okszerűen kíváncsiskodott azért 
hátha még is valamely újszerű érzés 
vagy tapasztalat hasznosítja a céltalan 
szerencsét?

* Villámsujtott emberek. Megrendítő 
Szerencset! enseg történt u borsód megyei 
Tibold-Daróc község határában Tévő 
Groszmann féle pusztán. Mint nekünk 
írják, az ott dolgozó aratómunkások ga­
bona behordással foglalkoztak, miközben 
sűrű felhők tornyosultak és csakhamar 
menydörgés és villámlás keletkezett, a 
melyet valóságos felhőszakadás kisért. A 
munkások bemenekültek a vihar elől az

üresen álló nagy ököristállóba. A legna­
gyobb zivatar közben Kiss József név 
aratómunkás észrevette, hogy az egyik 
félig rakott buzakazalról a szél ledobta 
az odateritett vízmentes ponyvát. Hogv 
kár ne essék a gabonában, Kiss és még 
három társa kimentek a szakadó esőbet 
a ponyvát helyreigazítani. Amint ott dol­
goztak. egyszerre isszonyu menydörgé- 
támadt s a rákövetkező pillanatban |e 
csapott a villám éppen abba buzakazalbu 
a hol Kiss és társai dolgoztak. Kiss Jó­
zsef és Varga Bálint, akik éppen a ka­
zal tetején állottak, egy pillanat alatt le­
fordultak. A többi munkás pedig eszmé­
letét vesztve bukott le a földre a kazu' 
tövébe, amit a villám felgyújtott. Amint 
a szerencsétlenséget észrevették, az is­
tállóban maradt munkások kifutottak az 
égő kazalhoz, hogy társaikat megment­
sék Mialatt a két halott embert éleszt­
gették, a villám ulra lecsapott az ökör­
istállóba, ahonnan csak pár perccel előbb 
futottak ki a munkások. A szakadó eső 
csak hammar eloltotta a villám által oko­
zott tüzet. A két villámsujtott embernek 
azonban csak a megszenesedett holttes­
tét húzhatták ki a kazal alól. A többi 
munkásokat, akik a kazalnál dolgoztak, 
csak a villám szele érte. ezeket sikerült 

! eszméletre hozni, de mind megbénultak.
5 A szerencsétlknség hire csak az eső el- 
I múltával jutott a faluba, ahonnan a nép 
1 tömegesen tódult ki a szerencsétlenség 
j színhelyére, köztük a két agyousujtot; 

embér családtagjai is, akik most kenyér- 
kenyórkereső nélkül maradtak.

) * Ha az asszony dühös. Ila az asz-
i szony dühös, az baj. Ha az asszony s 
' másik asszonyra dühös, az veszedelem. 

Erdős Zsuzsi dühös volt. Még pedig Me- 
zey Juliánnára, ki Jókai utca 17 szám 
alatt lakik. Meg volt tehát a veszedelem 

; amely a vitriolban nyilvánult. Ez a vit~ 
j riolos nyilvánulás Mezey Juliánná bai- 
; al-kar-fel -hámjának megrepedezósót okoz­

ták. így mondja legalább az orvosi lát­
lelet.

* legakarta ölni a feleségét. Az éj­
jel a Füvészkert-utcán Ráoz Ferenc ái- 
lamvasuti málházó részegen minden ka­
put megzörgetett, a házakba becsengetett 
s irtózatos orditozást vitt véghez. — A 
rendőr megszólította, mire Rácz Ferenc 
csak azt magyarázta, hogy megöli a fe­
leségét. Ezt azonban nem cselekedhetie 
meg, mert a rendőr bekísérte.

* Chimay hercegné njabb botránya.
Sokat Írtak a lapok Chimay hercegné­
nek, a szép Ward Klárának a válásáról, 
líáunt Rigó Jancsira is a tüzes amerikai 
asszonyka és faképnél hagyta a muzsi­
kus cigányt. De úgy látszik sehogysem 
tud beletörődni az egyedüllétbe, mert 
most, mint saját maga jelenti a Daily 
Express ben, ismét férliez fog menni, 
még pedig egy Ricciardi nevű olaszhoz, 
a ki a Yezuvon volt vezető és a Como tó 
mellett fog megtelcgcdni vele. Látnivaló 
tehát, hogy Ward Klárában nem tagad­
hatja meg magát az amerikai demokra­
tikus ellen.

* Az amerikai hajóraj Fiúméban. Fiú­
méból táviratozzák . Az amerikai ha jón* j 
fiumei tartózkodása a különben is élénk 
kikötővárosba pezsdülő életet hozott. A 
hadihajók fehér diszescsónakjai folyto­
nosan közlekednek a part és a hajók 
között a tisztekkel és matrózokkal. Az 
amerikaiak mindenütt előzékenységgel
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találkoznak, mert a lakosságnak volt 
alkalma meggyőződni nemcsak a tisztek 
ári modoráról, de arról is, hogy a le­
génység állítólagos rakoncátlankodásairól 
terjesztett híresztelések egyáltalán nem 
bizonyultak valóknak. A trieszti eseteket 
annak tudják be, hogy egyes ottani ke­
reskedők és koosmárosok kihasználni 
igyekeztek az amerikai tengerészkatonák- 
-nak az itteni pénznemben való járatlan­
ságát. A kormányzó tegnapi estélyéről az 
elragadtatás hangján nyilatkoztak az 
amerikaiak, akik ugylátszik jól érzik 
magukat magyar földön. Tegnap az es­
tély után az amerikai tisztek, megbarát­
kozva a mi tisztjeinkkel, tömegesen lep­
ték ei a kávéházak terraszát, vig poha­
razás közben előbb amerikai nemzeti 
dalokat énekelve, utóbb a nagyszámú 
közönség tetszésnyilváBitása közt eléne­
kelték a magyar Himnuszt is. Barker F. 
A, ellentengernagy, a hajóraj parancs­
noka, ma a következő level t intézte 
báró Roszner Ervin kir. kormányzóhoz.

Kegyelmes uram! Amidőn kö­
szönetét mondok azért a szives üdvöz­
letért, amelyet a magyar királyi kor­
mány Kegyelmeaségeed utján hozzám 
juttatott, biztosítom arról, hogy azt a 
magas megtiszteltetést az egész hajóraj 
teljes mértékben méltányolni tudja. 
Kérem Nagyméltóságudat, tolmácsolja 
kormánya előtt, mily nagy örömet 
szerzett nekünk az, hogy meglátogat­
hattuk a magyar kikötőt, amely­
ben olyan igaz barátsággal és meleg 
rokonszenves szivőlyeségel találkoztunk: 
Kormány részére állandó skert kívá­
nunk, kifejezve azt a meggyőződésün­
ket, hogy ez a látogatás ia öregbíteni 
fogja a Magyarország s az amerikai 
Egyesült Államok közti jóviszonyt. — 
Igen nagy örömömre fog szolgálni, 
hogy jelentőst tehetek az udvariasság 
a lényéről saját kormányomnak. Excel- 
ieneiádnak kiváló tisztelettel igaz 
hive, stb.

* Békéltetés. Az ipartestületi békél­
tető bizottság augusztus 4-én, csütörtö­
kön délután 4 órakor az ipartestüiet ta­
nácstermében ülést tart.

* Különös panasz. Kocsis Istvánná 
panaszt emelt a rendőrségen, hogy Mo­
csár József őt becsapta. Abban állott a 
becsapás, hogy Mocsár eladott neki 20 
krajcárért egy — arany gyűrűt, amely 
rézből volt. Még majd őt büntették meg 
orgazdaságért.

* Halálozások. Debrecen város ha­
lottal az elmúlt napon a következők vol­
tak : Puskás Lajos ev. ref. 11 hónapos ; 
Halász István róm. kát. 69 óves : Sar­
kad! Ambrus ev. ref. 21 éves. Lurányi 
ístvánné gőr. kath. 32 éves, Német An­
tal róm. kath. 53 éves, Szabó István ev. 
ref. 19 napos.

Óriási betörés. A kassai rendőr- 
kapitányság tegnap sürgönyileg értesí­
tette a helybeli bűnügyi osztályt, hogy 
Kassán Polcz Nándornéhoz ismeretlen 
tettesek betörtek és 12,000 korona ér­
tékű ékszert és ezüst-arany nemüt el­
koptak A debreceni rendőrség bevezette 
itt is a nyomozást.

* Bamas válasza. Gautier Judit, a 
•autier Teoíil leánya, aki maga is igen

elmés és csípős tollú Írónő, most közli 
gyermekkori emlékeit. Nagyon sok ér­

dekes dolgot beszél el kiváló emberekről, 
elmond egy csomó anektódát is, ezek 
közül a fiatalabb Dumasról a következőt: 
Az előkelő társaság hölgyei között igen 
sokan nehezteltek a kiváló drámaíróra 
azért, mert az élettel való nehéz küzdés 
közben megbotlott szegény leányok he­
ves védelmében, sokszór nagyon lenge 
erkölesüeknek festette azokat az előkelő 
dámákat, akiknek nem kellett ilyen ke­
serves harcot vivniok Ezért az előkelő 
társaságnak egy része, különösképpen 
vagy — természetesen énpen az, a ,;ely 
a szó fotografikus értelmében találva, 
vagy eltalálva érezhette magát, el is 
zárta az ajtait egy időben D imas elől. 
Ebben az időben történt, hogy egy, eb 
bői a társaságból való előkelő d ima egy 
jótékony célra rendezett ünnepségen ta 
Iái kozott Dumas-val Irtózatos megvetés­
sel beszélt vele, da — mégis csak be­
szólt vele, hogy leesepülje, Dumast bán­
totta ez a hang, de nem sérthette meg 
a dámát azzal, hogy a faképnól kagyja. 
Csöndesen tűrt mindent, mig végre az 
előkelő hölgy ezt találta neki mondani:

— De hát hogyan merészel ön egy­
általában rólunk Írni? Hiszen a mi aj- 
taink zárva vannak ön előtt, hát honnan 
ismerhet ön bennünket? Hol tanulmá­
nyozhatott ön minket?

— A lakásomon; felelt hidegen Du­
mas, aki — agglegény volt.

* Hány hajó jár a tengereken? Az
angol „Lloyd Register“ hajóosztályzó és 
fölmérósi hivatal most kiadott leg 
újabb kimutatása szerint jelenleg össze­
sen 29 943 hajó, gőzös és vitorlás jár a 
tengereken Ezeknek a hajóknak összes 
regiszter tonnatartalma 33,643 151 Ma­
gának Angliának 11,134 hajója van, a 
melyeknek tonnatartalma majd a felét 
teszi az összes többi hajókéinak.

* Művészet. Ezt a jelzőt kell adnunk 
annak a gyöuyörii összeállított csoport 
képnek, melyet ma alkalmunk volt Letz­
ter József műtermében látnunk. A m. 
kir. gazdasági intézet végzett növendé­
kei és tanári karából csoportosított más­
fél méteres kép összeállításában annyi az 
izíős és müzészet, a képek világítása és 
kidolgezása oly tökéletes, hogy meglepi 
a szemlélőt. Letzter József ezzel a kép­
pel újabb bizonyítékát adta annak, hogy 
szakmájában művész ember. A kép teg­
nap délutántól néhány napig közszem­
lére lesz kitéve a Piac-utca 44. szám 
alatt lévő műterem kapu bejárójánál levő 
kirakatban és ajánljuk megtekintésére 
azoknak, kiket a szép érdekel.

* A piac legélénkebb helyén egy 
üzlethelyiség kiadó. Cim a kiadóhiva­
talban.

Angol zepiiir touristaing 2 fit 
Feketénél.

x Uj köpés lapok dup’a színű debre­
ceni és hortobágyi 40 féle fölvételben, 
ismét eladóknak előnyös árak mellett 
kapható egyedül Pongrác Géza papirke- 
reskedésében Debrecon (Bika szálloda 
melletti Ugyanott: egy jó családból való 
fiú tanulónak felvétetik.

x Orvosi körökben már rég ismert 
tény, hogy a Ferenc József keserüviz 
valamennyi hasonló vizet, tartós hashajtó, 
hatása és említésre méltó kellemes izé­
nél fogva, már kis adagban is tetemesen 
felülmúlja. Kérjünk határozottan Ferenc 
József kesorüvizat.

Ma este az Arany Bika ká 
véházb&n Rácz Károly zenekara 
játszik.

leágazd állapot és asaritb
eredménye külföldön.

(Am. kir. füldmivelésügyi miniszter be­
érkezett konzuli jelentések alapján.)

Kelet-Rumélia.
A filippop >li o<. és kir. konzul je­

lenti, hogy az idei aratás eredménye áfe- 
talában kkünőnek jelezhető.

A tengeri és doháuy ekkoráig igém 
jól fejlődtek, előbbi a legtöbb helyett 
bokrétáját hányja. A viza mely eddig Jó 
termest ígér a szőlő mindenfele szép: a 
tőkék gazdagon meg vannak rakva far­
tőkkel s a gyümölcsök ia kielégítően ál­
lanak.

Az Amerika/ Egyesült Államok.
A chicagói es. és kir. főtonzul je­

lenti, hogy a tengeri fejlődésében kissé 
visszamaradt mindaz által jól áll é» &■ 
múlt évi eredményt felülmúló termést 
Ígér.

Nagy-Br\tá,nia.
A Liverpooli cs. é* kir. főkonzut 

jelenti h>gy az időjárás kedvező volt, a 
mennyiben a szénekész tés minden ne­
hézség né'kül végbe ment.

A gabona neműek is rohamosab­
ban fejlődtek a hosszantartó meleg idő- 
já ásban és igy az aratás is »szokottnál 
korábban köszönt be.

A búza, á"pa és zab általában ki­
elégítő termésre ad tak kilátást.

Franciaország.
Abordeaux1 os. és kir. konzul je­

lenti, hogy a száraz és meleg időjárás? 
hatása alatt a gabona a rendesnél ha­
marább ért be éi a? aratás a nádasnál 
szintén korábban volt megkezdhető. A. 
terméskilátás búzából minőségileg jobb 
mennyiségileg valamivel gyengébb a 
múlt évi eredménynél. A zab gyenge kö­
zepes és közepes terméssel biztat, emosk 
a nagy hőség ártott.

Oroszország.
A varsói cs. és kir. főkonzul j$- 

lonti, hogy a hosszas szárazság és hő­
ség nagyon sok kárt okozott és okoz 
most is,' úgy hogy egyes helyeken emk 
igen gyenge termésre szó nintának. A 
takarmánytermés is rosszul sikerült.

Svájc.
A genfi cs. és kir. konzul jelenti, 

hogy búzából ás zabból nagyobbára tölt­
hető és jó termésre van kilátás, ugyanez 
mondható a többi terményekre is

Budapesti rendőri hírei
Saját tudósitónktól.

Budapest, julius 27.
Leleplezett zugbuknékerekr

A kottiugbrunui lóversenyek alkal­
mából ismét műkődnek a fővárosban a 
zugbukmékerek tv rendőrség azonban 
élénk figyelemmel kíséri az üzelmeket és 
tegnap is két ilyen veszedelmes lóver­
seny fogadót leplezett le. Az egyik: Je­
linek Ignác ohaji szüle:ósü 42 éves ügy­
nök, akit általában mint mozgó bukmé­
kert ismernek. Ez az ember sorra keres: 
fel a kávóházakat, vendéglőket, borbély - 
műhelyeket, mindenütt téteket fogad el 
külföldi lóversenyekre, do amikor fizetnie 
kellene, rendesen megugrik. A szélhá­
mos zugbukméker, a detektívek tegnap a 
Sándor utcai Eoker-féle vendéglőben tet­
ten érték, amikor téteket fogadott eh A 
nála talált tiketteket és pénzt lefoglal-
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iák, ez eljárást pedig megindították el­
len«. A másik zugbukméker Robicsek 
Bál» budapesti születésű 23 éves mun- 
kátalan ember. Ezt az embert hasonló 
azelmekért a IV. kerületi kapitányság 
már 45 napi elzárással és 600 korona 
pénzbírsággal büntette. Az érzékeny pénz 
és fogház büntetés azonban nem javí­
totta meg a notórius zugbukmékert és az 
utóbbi időkben a Haiisd-bazárban lévő 
kávémérésben szedte az áldozatait. El­
lene is kihágást eljárást indított a rend­
őrség, amely felelősségre vonja azokat 
az üzlettulajdonosokat is, akiknek az 
üzletében a zugbukmékerek működtek és 
így maguk az üzlettulajdonosok voltak 
az alkalomszerzők ezekhez az üzelmek- 
hez.

Életuntak.
"Weisz Manóné budapesti születésű 

60 éves napszámosnő tegnap a pesti 
rakpartról a Dunába ugrott, azonban 
kimentették és a Rókus-kórbázba szállí­
tották. — Gain oki Zsuzsánna 20 éves 
eseléd a Feroncz József-hidról a Dunába 
ugrott. A háziasszonyával összeveszett és 
emiatt akart meghalni. Azonban kimen­
tették és most a Rókus-kórházban ápol­
ják. — Jütner Gyula 27 éves kőműves 
tegnap este az Alföldi-utcában öngyil­
kossági szándékból balkarjából lőtt. Ä 
"Mókusban ápolják.

Veszedelmes bicskázás.
Vasárnap este a Légszesz-utca 4. 

számú ház előtt állott Géczi Márton vas 
eeztergálycs. Éppen akkor arra ment egy 
duhaj társaság és többen meglöktök Gé­
czit. Géczi rendreutasitotta a duhajkcdó- 
kat, amire az egyikük bicskát rántott és 
Géczit veszedelmesen összeszurkálta. A 
rendők az egyik duhajkodó!, KeszlerPál 
napszámost elfogta. Keszlert a közben 
összegyűlt nép megakarta lincselni. Ma 
a rendőrség letaróztatta a másik késelőt 
is, aki Túrós István Ifi éves kifőző. Ez 
szúrta hasba Géczit, akinek az állapota 
még mindig válságos.

TAV I BA TO K
A japán-orosz habom.

Pétervér, jul. 27. Kuropatkin _ tá­
bornok táviratozza Miklós cárnak 25-iki 
kelettel : Az utolsó időben naponta 
Eaicsu és Szinkotán irányában végzett 
kutatások során megállapították, hegy a 
Saicsutól északra, valamint a vasúti vo­
nal és a Csinhoako völgy között lévő 
dombokat erősen megszállották és meg­
erősítették. 23-én éjfél után 1 órától az 
ellenség két hadosztálynyi erővel kezdte 
a t; madást. A harc éle a vasúti vonal­
tól a csinhoakói völgyig terjed. Dél fe­
lől gyaloghadosztályt fejlesztett ki a 
nyugati vasúti vonal és a nyugati Ko- 
siatum község között, mig f'őhadereját 

Dacsapu irányában összpontosította és a 
lovasságot baloldalt a vasúit vonal kö 
zelében helyezte el. Az ellenség lassan 
és megszakításokkal haladt előle. Mi 30 
ágyúval keztünk tüzelni és tüzelésünket 
az utócsapatok hathatósan támogatták. 
Á japán ütegek füzüket először a Man- 
hnníuica és Jalolinsa magaslatokra irá­
nyították, melyeket előőrsünk lassanként 
elhagyóit. Lövészeink és utóőrsünk 
Gsioncidihapudza és Potacia között lévő 
állásukból keztek tüzelni az oszlopokban 
előrehaladó japán gyalogságra. Les ez­
redes visszavonta utoőrsét és uj állásba 
vonult előrehaladó japán gyalogságra. 
Les ezredes visszavonta utoőrsét és uj

állásba vonult vissza Dasiosapu mellé. 
Ütegeink, melyek helyüket többszőr vál­
toztatták, folytatták tüzelésüket gyalog­
oszlopaink felé irányitó lövő ellenséges 
tüzességgol. Csielhu-felől az előrenyomu­
lás délelőt fél tiz körül ke dödött és 
pedig először a Csielhu völgyéből indult 
meg három zászlóalj Jandpatun—Ku- 
szihoa—Pand aputza és Merciatun irá­
nyában Éz irányban csapatunk megerő­
sített állást szállt meg, Infercsiájánál és 
Niandalin mellett, továbbá, bogy a dói 
felé levő csapatokkal egyesüljön, Csan- 
lyajzánál is állást foglalt. Az ütközet 
kézben a japánok körülbelül egy gya- 
loghadosztájyt küldtek Merciantunba, 
ezenkívül pedig egy ezredet a Csielhu 
folyó felé a Saohopan át Tanasiba ve­
zető utón. Délután 3 óra felé az ellen­
ség Merciatun és Snohopa között kö­
rülbelül egy hadosztálynyi gyalogságot 
fej tesztelt ki. Ugyanebben az időben a 
vasúttól nyugatra mintegy egy dandár 
gyalogsából álló ellenséges hadoezlopok 
jelenlek meg. Dólntán 4 óra körül az 
ellenség beszüntette előrenyomulását és 
főerőit Makuuciuea felé terjesztette ki.

23 án estefelé csapataink megerősí­
tett helyen, őrséget hagyva hátra táborba 
szállottak. Veszteségeink még nincsenek 
megállapítva, de a hozzám érkezett je­
lentések szerint nem lényegesek. A nagy 
forróságban néhány napszurás fordult elő 
Esibtjlnalban csapatönk újból megszál­
lották Tancsit. 2i-ikén éjjel misem tör­
tént. 24-én reggel 5 órakor az előőrsök 
kezdtek csatázni Tancsi környékén. To­
vábbi jelentések eddig nem érkeztek.

Julius 21-én a japánok megszállták 
a Pkanlin szemben lévé magaslatok egyi­
kének keleti lejtőjét. Ezért még aznap 
kis orosz csapat szállotta meg a szorost. 
23-án reggel elhatározta Dementiev alez­
redes csapatparancsnok, hogy megszállja 
az említett magaslatok déli lejtőjét, a mi 
dél felé meg is történt. Délután a japá­
nok támadólag léptek fel Msniku felől 
bal szárnyunk megkerülésével. Á föld­
rajzi helyzet előnyeinek kihasználásával 
az ellenség jobb szárnyunkat is megkezdte 
kerülni, mire a Dementiev-féle csapat 
több százada sietteti Fabijkuból a csapat 
megerősítése végett a helyszínére. Pkan- 
iinból is jöttek lassanként megerősilések, 
hova a legközelebb fekvő pontokról még 
több század gyalogságot küldtek. Ezek 
azután szembeszáilottak a minket meg­
kerülő ellenséggel. A japánok azonban 
körülbelül egy gyalogdandárt küldtek a 
tüzbe, mely végre is körülzárta száza­
dainkat mind a két oldalról. Századaink 
lépésről-lépósre hátráltak, keményen el- 
lentállva az ellenséges tűznek. Az ellen 
ség a támadást 22-én este 7 óra körül 
megszüntette, miután Tkanlint megszál­
lotta. Ebben az ütközetben 50-ea sebe­
sültek meg, köztük egy kapitány is. Hogy 
hányán estek el, nem tudni. 23 án a 
Taicsiko folyam vidékén Pönsziku és 
Minci között minden csendes volt.

A bal parton japán testőrcsapatok 
voltak elhelyezve kis közökben és Minci- 
Ponszikkal áltaiellenben, valamint Janci- 
scziuannal szemben mintegy ezer főnyi 
gyalogságból álló és gépfegyverekkel el­
látott előőrs csapatot látni. 23-őn az el­
lenség ismét támadólag lépett fel a déli 
arcellen. Tacsili bal szárnyakon (Dasi- 
csaoV) ezután 12 órás küzdelem követ­
kezett. Az ellenség és tüzérség hevesen 
és folyton tüzelt, mire tüzérségünk siker­
rel felelt. A Tuncseapun és Szancsiacse 
községekre tüzelő ellenséges üttegeket 
4 óra körül elhallgatatták. Ugyanekkor 
az ellenség heves támadást intézett Da- 
fansen-Infencsai irányában ama szándék­

kal, hogy állásunk közepét áttörje, fa 
csapataink minden támadást visszavertek' 
és megtartották álláeukut. A küzdelemnek 
este fél 10 órakor volt vége. Részletek 
még nem tudódtak ki és azt sem tudjuk 
mennyi volt veszteségünk. Csapatamfc 
paranssnoka két napig állva az ellenség; 
támadását és azt visszaverve, rövid piha 
nós után megkezdte a visszavonul-t 
észak felé, a nélkül, hogv ebben az eU 
lenség megzavarta volna.

Tiencsin, jul. 27. Hir szerint 
heves ütközet folyt le Liaojang és Műk 
den között. Hir szerint a japánok a ni 
ucsvangi ütközetekben 24-én és 2"-éa 
380 embert vesztettek.

Tokio, jul. 27. A III. hadsereghez, 
beosztott külföldi katonai attasék ma a 
harcvonalba indultak.

Tiencsin, jul. 27. Az oroszok. 
Niucsvaug kiürítése után elégették 
az összes vasúti épületeket Meg 
erősiíett hadállásukat pedig, ame 
lyen hónapig dolgoztak, teljesen át 
engedték a japánoknak.

Az elszedett hajó.
Szuez, jul. 27. A Formosa gőzöst 

az orosz önkéntes hajóhad Szmolenszk 
nevű hajója fogta el.

Nagy tűz.
Szófia, jul. 27. Tatán bararelsk vá­

rosban óriási tűzvész keletkezett és nagy 
pusztítást vitt véghez. A lángok mintegy 
háromszáz üzletet hamvasztottak el & 
többi köz és magánépülettel egyetemben. 
Az összes kár három millió frankra rúg

Esőzések.
Ó Radna, jul. 27. Hat heti száraz 

ság után itt esett az eső.
Tapolca, jul. 27. Tegnap estefelé öt 

havi szárazság után jótékony eső esett 
Tapolcán és vidékén.

Gabonatőzsde.
Budapest, julius 27. Buzakinálaí 

mérsékelt, vételkedv korlátolt- Szilárd 
irányzat mellett 40,000 métermázsa ke­
rült forgalomba gyöngén tartott, közben 
tizenöt fillérrel drágább árukon. Egyébb 
gabonanemek bágyadtak. Idő meleg.

Búza áprilisra 9.84-85
„ októbere 7.60—61

Rozs áprilisra 6.72—73.
,, októberre 000-00.

Tengeri áprilisra 6 33-37.
„ októberre 6.54-.55

Repce 10.65—75.

TÖRVÉNYKEZÉS
§ A tolvaj szarka. Nemcsak a mada­

rak között van a szarka, akad az embe­
rek között is. Ilyen tulajdonságú ember 
volt Szarka Lajos, fa és szénhordó is, 
akinek kora gyermeksége óta megvolt az 
a rossz szokása, hogy amint a bősze­
mével meglátott, nem hagyta azt ott a 
jobb keze. Ez óv március 15-én egy zsák 
szenet vitt fel özvegy Reichholt Jánosné 
lakására, akinek kon}héjában egy 100 
korona értékű drágaköves gyűrűt talált.

fi
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»Äfit nyomban mbrevágott és azonnal 
elsáloiíositott. Azonban mégis volt benne 
annyi bt-csületérzés. bogy legalább a zá- 
logeédulát visszaadta jogos tulaj donossá- 
saak, a ki ekkor már, tűvé tette a gyűrű­
ért az egész házat. Özvegy Reiohholtzné 
«kkor lopás miatt feljelentette a tolvaj 
embert, akit ma a bíróság dr. Lednieky 
Jenő védbeszóde után mindössze négy 
jaapi fogházra ítélte el.

_ Megnyugszik az ítéletben i —
kérdi tőle az elnök.

— A négy napban megnyugodnék
fejein de azt nem állom, hogy az urak 
a találást is lopásnak hijják. En a gyü- 
yöt nem loptam, hanem találtam.

— Máskor ha talál valamit, adja 
vissza annak, aki azt elveszítette, mert 
máskép ismét megbünködik — világosi 
tolta fel az elnök Szarkát, akit ezután 
nagy busán levitték a fogházba.

íj A szerelem bolondja. Hegedűs Amá­
lia, egy nyugalmazott rendőriisztviselő 
tatai szép leánya beleszeretett egy 32-ik 
gyalogezredbe!! hadnagyba, akit ez év 
tavaszán áthelyeztek Boszniába Bilekbe. 
A leányt rendkívül elszomorította kedve­
sének áthelyezése s mindent elkövetett, 
.hogy mihamarabb viszontlátkassa ideál­
ját Azután pedig útiköltségre feltétlenül 
szüksége voit, ezt, akként szerezte meg, 
hogy Loncsár 32-ik gyalogezredbeli őr­
nagy nevére hamisítóit egy 140 koronás 
váltót s ezt Ferenczi Antal Király- 
sitcai magánzónál számitoltatta le. — 
Egy pár napi boszniai időzés után újra 
feljött a fővárosba s most már Lamd- 
mann Baranchek hadnagyok, Derka és 
Hausfuker főhadnagyok névéi e hamisí­
tott egy -jOO koronás váltót, amelyet 
szintén Ferenczi Antalnál számitoltarott 
le. Ezzel a pénzzel az volt a terve, hogy 
kedvesének adósságait kifizeti s ajándék­
kal lepi meg. A váltóhamisítás akkor 
derült ki, amikor Ferenczi a váltókat be­
mutatta kifizetés végett a tiszteknek. — 
Ferenczi feljelentésére Hegdüs Amáliát 
Éhekben letartóztatták s ma beszállítot­
ták a törvényszék fogházába. — A le­
tartóztatott úri lány védőjéül Dr. Wits 
Zoltán fővárosi ügyvédet nevezte meg, 
aki megtette a lépéseket váltóhamisítás­
sá: terhalt védencének szabadlábra helye­
zésére.

-iUv■3'

Mfigyár Királyi Államvasutak Üzletveze­
tőség Aradon.

37990. szám.
II.

Pályázati hirdetmény.
A magyar királyi államvasutak 

Aradi tlKletvezetősége nyilvános 
ajánlati tárgyalást hirdet az Arad 
állomás uj fütőháii telepén létesí­
tendő emeletes laktanya épület 
megtoldása és ezzel kapcsolatos 
munkákra.

8 Z A BADSAÖ

A költségszámítás, a szerződés, 
tervezet, az ajánlati minta, a pá­
lyásat! feltételek, valamint az 1887.- 
bee kiadott általános és réssletes 
feltétfüzetek Aradon, a magyar ki­
rályi államvasutak üzletvezetöségé- 
nek pályafentartási osztá'yában a 
hivatalos órák alatt 2 kor. lefizetése 
mellett átvehetők és vonatkozó 
tervek megtekinthetők.

Az ajánlatokat legkésőbb 1904. 
évi augusztus hó 17-én déli 12 óráig 
kell benyújtani, alulírott üzletveze­
tőség általános osztályánál.

Az ajánlatokat egy koronás, az 
ajánlat mellékleteit ivenként 30 fil­
léres bélyeggel ellátva, lepecsételve 
és a következő felirattal kell be­
nyújtani: í

„ Ajánlat a magyar királyi ál­
lamvasutak Arad állomás uj fütőházi 
telepén létesítendő emeletes laktanya 
épület megtoldás építési munkála­
taira“

Az ajánlat benyújtását megelőző 
napon, vagyis 1904, évi augusztns 
hó 16-án déli 12 óráig 600, azaz 
Hatszáz korona bánatpénzt kell a 
magyar királyi államvasutak aradi 
üzletvezetőségének gyüjtőpénztárá- 
nál akár készpénzben, akár állami 
letétekre alkalmas értékpapírokban 
letenni.

A bánatpénzről szóló letétjegy 
az ajánlathoz nem csatolandó.

Aő értékpapírok legutóbb jegy­
zett átfolyam szerint számíttatnak, 
de névértéken felül számításba nem 
vétetnek.

Csak idejekorán beérkezett 
írásbeli ajánlatok szolgálhatnak a 
tárgyalás alapjául.

A távirati utón tett ajánlatok 
figyelembe nem vétetnek.-Posta ut­
ján beküldött ajánlatok és bánat­
pénzek térti vevéuynyel adandók 
fel.-

Az ajánlatok feletti döntés határ­
ideje a pályázati határidőtől számított 
2 hétben állapittatik meg, a bánat­
pénzek viszaadásti pedig a döntéstől 
számított 8 napon belül eszközölte­
tik.

IB. A. vasutak menetrendje
. . 1904. május hó 1-töL . .
Debrecztmből indul:

Budapest felé (vegyesvouat.) . •
Budapest felé (gyorsvonat.) . .
Buudapest felé (gyorsvonat) . 
Buddapest—Nagyvárad felé . .. 
Budapest—Nagy várad felé • .

. La dány—Nagyv. minden kedd
Csak P.-Ladányig.....................
Csak P.-ladáuyig motor menet 
gzatmár—M.-Sziget felé . . .
Csak Szatmárig (gyorsv) . .
Csak Szatmárig teher v. szem. sz.il 
Szattuár—M. Sziget felé . . . 
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv .
Csak Szatmárig 
Miskoloz—Kassa felé
Miskoloz—Kassa felé....................
Bzerenes—S.-A.-Ujhely Kassa f. .
Csak Nyíregyházáig....................

(m. áll. v.-tól 
vásártérről 
m.áll v. tói 1 
vásártéiről 
m. áll. v-tól 1 
vásártérről 
m. áll. v.tól 
vásártérről 
m. áll. v. tói 
vásártérről 

lm. áll. v. tói 
1 vásártérről

Fízes-Abony felé m. a. v.-től 
Füzes-Abony felé vásártérről .
Ohat-Kóes—Polgár felé m. á. v.-tól 
Ohat-Kóes—Polgár felé vásártérről 
Derecske— Nagy-Léta felé . .
Derecske —Nagy-Lóta felé . .

Budapestre érkezik
A reggel 8ó. 57 p.-kor induló gy. v 
A déli 12 ó. 07 p -kor induló sz. v i*reggel 
Az este 10 ó 31 p kor induló sz. v ; este 
A d. u. 4 ó. 16 p.-kor iudulíi gy. v

»30*116 
8,67 

1207 
101» 1 ilia 
8» 5 08

H.-BóezÖymény — 
B.-Sz.-Mihály felé

d. e 

d. u.
d. u.

este

d. u 
este

Aradon 1904 julius hó,

As\flztetvezetftség.

(Utínuyomí* nemdij \ stíltk)

Budapestről Debrecenbe inda!
A d.u. 12 ó. 06 p.-kor érkező gy. v 
A d. u. S ő. 29 p.-kor érkező sz. v 
Az este ti ó. 26 p.-kor érkező gy. v 
Az éjjel 2 6. 24p.-kor érkező sz. v 
Az éjjel 2 ó. 24 p.-kor érkező sz. v 

(P. Ladányig gy. v. átszállítással

Debreczenbe érkezik:
Budapest felől gy. v....................
Budapest—Nagyvárad felől . 
Budaost—Nagyvárad felől gy. v. 
Budapest—Nagyvárad felől . .
Csak. P.-lad ytót..........................
ssak P.Lánytól motor menet . .
Kolozsvár—Nagyvárad felől
csak t Szalmái1 felől......................
Csak Bzatoárój g. v.

M. Sziget „ „ . . . .
,i „ *i tsy . v.

M.-Bziget—Szatmár felől. . . .
Oaak Szatmárról ... ...
Kassa—Miskoloz felől . • . .
Kassa—S -A-Üjhely—Szerencs felől
Kassa—Miskoloz felől....................
Csak Nyíregyházról.........................

(vásártérre . ,
máv.-hoz . ,
vásártéré 
máv.-hoz •
vásártérre ' 
máv.-hoz 
vásártérre 
máv.-hoz 
vásártérre 
máv.-hoz

JT.-Abooy felől vásártérre . .
„ ,, máv.-hoz . .

Ohat-Kóes—Polgár felől vásártérre.
* v « 11 máv.-hoz ..

Derecske—Nagy-Léta felől . . ..

reggel

d’u
este

d. u.

B.-gz.-Mihály— 
H.-Böszőrm. felffl.

9 5
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'frlrihkfilie
Sepsi-Szt.-György-i 

magyar gyártmány, #
I öltönyre való

0 e 3.50—5 írtig,

Kmz József és Tsa utóda cégnél,
Debrecen, Kisfemptombazsr.

Szabadalmazott, o o
0 o ia*€l»!i.
Hnlőházak ÄT'jÄf“ 
léggyártógépek £bbs Ä

rends? cr alapján.

Jégszekrények B m^bet8
j^zikVizgy ártó gépek szifonok és 
az összes e szakmába vágó cikkek. 
Staniokkupakok, pinccfelsze- 
relési cikkek, elsőrendű minő­
ségben és igen megbízható kivitel­

ben kaphatók:
dr. Wagner és társai
f.émárugyárában Budapesten, Tinody utca 3*
Árjegyzékek, költségvetések, tervrajzok 
ingyen és bérmentve. — Előnyös fizetési 

feltételek. — Olcsó árak.

Hajdúság* \ 
Bajvetpedrfc

1904. julius ‘28
*u-í-ti___1

Szép bajnpz
nyerhető a hírei Baídl 
sági bajuszpedrő ha«ná- 
Ista által, mely hgjobh 
az összes bajusepedr® 
készítmények között A 
bajuszt nem töri, n"am 
tépi, mindég seóp állás, 
ban tartja és soha nem 

keményedik meg.
Egy doboz 50 fill 

Kapható :
Di*. igenét7 F0 feil

utóda
Nagy Ferenc

j •’•yógys er -tsznél
DEBRECEN, Kossuth-utca 8. szám.

1 Valamint Tóth Béla ayógysaertárábaa

Védjegy.

Grósz

m

Sió fiitsi styria for­
rás viz.

gyógyvíz, orvosilag ajánlva, 
I Gyomor, görcs, vesegyuladás, 

cukorbetegség, hízás és máj- 
baj ellen. Kitűnő eredmény. 

* Kapható:
fjoffmanp Józsefnél, 

Budapest, Báthory-utca 8. 
ma

wmi*

„szarvas46 ---------------- vagy -------------- „k ulsiä“
á$' W

j egygyei _
legjobb, legkladósabb s ennélfogva

legolcsóbb scappan. — Minden
káros alkatrészektől mantes.

Mindenütt kaphatói
ü § Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, ho( 
I I minden darab szappan a „Schicht“ névvel < 
® © a fenti védjegyek egyikével legyen ellátva.

Mélyen tisztelt vásárló közönség figyelmébe! 1
Van szerencsénk az érdeklődő hölgyeknek és a mélyen tisztelt vevőinknek b. tudó- ® 

mására, hozni hogy a Kossuth-ufcza 15. szám alatt levő Ott es Mar*diai-féle helyisé­
get átvettük, hol egy

m,m

rendeztünk be. Mely helyen a következő cikkeket bocsátjuk eladásra: u. m. az idényből vissza 
maradott divatos, szép ruha szöveteket, selymeket, angol vásznakat, hímzett fehér és fran- fjs 
eia batisztokat selyem delinek, fűzőket (mieder), eső és napernyőket, paplanokat zsebkendőket B

feltűnő ©Iceó árak |
mellett árusítjuk. m

Vettünk külön e célra csődtömegből 10.000 ne éter franezia delin, zeíir, batisz és 
kartonokat 3, 4, 5. 6, 7, 8 és 10 méteres maradékokban: egyes maradékját; 20 ki tói lel- ] 
jebb k

KI ne mulassza senki e maradék áruházát megtekinteni, mert ebben a kedvezmény- ||
ben soha nem részéztilnek, ' ||

w>.

ém 3u.a&;émyi Eosuth-utca 15, szrm. f

Debrecen, nyomatott László József könyvnyomdájában.


